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KOMMISSIONEN

EUROPÆISK ØKONOMISK INTERESSEGRUPPE

Bekendtgørelse offentliggjort i henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 2137/85 af 25 . juli
1985 (') — Stiftelse

(96/C 312/08 )

1 . Firmagruppens navn : Torus International Accoun­
tancy EEIG

2. Firmagruppens registreringsdato: 21 . 8 . 1996

1 . Firmagruppens navn: Torus International Legal EEIG

2 . Firmagruppens registreringsdato: 21 . 8 . 1996

3 . Firmagruppens registreringssted:

a) Medlemsstat: IRL

b) Adresse: IRL-Dublin 2

4 . Firmagruppens registreringsnummer: IR 800006

5 . Offentliggørelse(r):

a) Den fulde titel på den publikation, hvori offentlig­
gørelsen har fundet sted: Iris Oifigiuil

b)

c) Publikationsdato : 20 . 9 . 1996

3 . Firmagruppens registreringssted:
a) Medlemsstat: IRL

b) Adresse: IRL-Dublin 2

4 . Firmagruppens registreringsnummer: IR 800005

5 . Offentliggørelse(r):

a) Den fulde titel på den publikation, hvori offentlig­
gørelsen har fundet sted: Iris Oifigiuil

b)

c) Publikationsdato: 20 . 9 . 1996

C) EFT nr . L 199 af 31 . 7 . 1985 , s . 1 .

Edb-tjenester

(96/C 312/09)

1 . Ordregivende myndighed: Den Europæiske Erhvervs­
uddannelsesfond, Edb-systemafdelingen, Villa Gua­
lino, viale Settimio Severo 63 , 1-10133 Torino (TO).

Tlf. (39-11)630 22 18 . Telefax (39-11)630 22 00 .

Den ordregivende myndighed vil for hver enkelt
kontrakt vedrørende det i punkt 3 beskrevne område
sende en opgavebeskrivelse og udbudsbetingelser til
samtlige ansøgere på listen, eller til visse af disse, som
er udvalgt på grundlag af de kriterier for forhåndsud­
vælgelse, som vedrører den pågældende kontrakt.

Den liste, som vil blive udarbejdet på grundlag af
denne meddelelse, vil udelukkende blive anvendt til
indgåelse af kontrakter, hvis værdi er lavere end de
tærskler, som er angivet i de relevante direktiver om
offentlige indkøbsaftaler.

2 . Almindelige betingelser: Interesserede opfordres til at
indsende en ansøgning om registrering på en liste over
mulige leverandører i overensstemmelse med de for
denne meddelelse gældende bestemmelser.

Den ordregivende myndighed vil på nævnte liste regi­
strere alle de ansøgere , der opfylder de i punkt 7
nævnte kriterier .

3 . Kontrakternes art: Denne liste vil kunne anvendes til
kontrakter vedrørende edb-tjenester : analytikere/



23 . io . 96 | da Nr. C 312/7De Europæiske Fællesskabers Tidende

programmører, system- og kommunikationsudviklere,
databaseadministratorer og -bestyrere, personale med
ansvar for systemsupport, undervisere, operativsystem,
applikationsprogrammel og netværksspecialister samt
andre beslægtede tjenesteydelser.

4 . Udførelsessted: Leveringen af tjenesteydelserne vil
finde sted i EEF's bygninger i Torino, medmindre
andet angives .

5 . Listens gyldighedsperiode: Den liste, som udarbejdes
på grundlag af indkaldelsen af interessetilkendegi­
velser, vil være gyldig i 3 år, regnet fra datoen for
offentliggørelse af denne meddelelse i De Europæiske
Fællesskabers Tidende .

Listen vil være åben, og ansøgninger vil blive
behandlet løbende .

6 . Adresse, hvortil ansøgninger skal sendes:

a) Ansøgninger skal sendes til den i punkt 1 nævnte
adresse .

De første indkaldelser af bud på visse kontrakter vil
kunne blive sendt to uger efter offentliggørelsen af
denne meddelelse i De Europæiske Fællesskabers
Tidende .

Kuverten skal bære påskriften : »Call for expression of
interest ETF/96/CSD/CFI/001 «.

b ) Ansøgninger, herunder alle de i punkt 7 nævnte
oplysninger, formaliteter og dokumenter, skal
sendes i to eksemplarer med registreret kurer til
den i punkt 1 nævnte adresse eller afleveres
personligt til den ordregivende myndighed, att. Dr.
D. J. Harris, chef for Edb-systemafdelingen .

7 . Særlige betingelser: Den enkelte intereresserede leve­
randør skal fremlægge en liste over de væsentligste af
de edb-tjenester, som vedkommende er i stand til at
levere .

Leverandøren skal fremlægge beviser for, at han :

— har leveret sådanne tjenesteydelser i mindst 5 år,

— kan stille samlet sikkerhed for levering af passende
og øjeblikkelig backup for/udskiftning af disse
tjenesteydelser i hele den periode , hvori de ydes ,

— er i stand til at indgå en aftale om support både i
løbet af og for op til tre år efter, at de pågældende
tjenesteydelser er blevet leveret,

— er i stand til at tilvejebringe regelmæssige oplys­
ninger om mulighederne, hvad angår nye tjeneste­
ydelser, og/eller opdatering af allerede leverede
produkter,

— er i stand til at gennemføre de udbudte opgaver
inden for på forhånd fastlagte og indbyrdes aftalte
tidsrammer, med forbehold af force majeure .

Alle ansøgere skal fremlægge bevis for registrering i
fag- eller handelsregister i overensstemmelse med de
bestemmelser, der gælder i den medlemsstat, i hvilke
de er etableret . -

Den enkelte interesserede leverandør skal afgive en
erklæring om, hvorvidt han opfylder nedenstående
betingelser, som vil kunne blive benyttet som kriterier
for forhåndsudvælgelse til visse kontrakter ; mang­
lende opfyldelse vil dog ikke medføre udelukkelse fra
listen :

— Fast repræsentation i området omkring Torino
(højst 150 km fra byen),

— muligheder for kommunikation via e-mail ,

— Internet-adgang til udbudsprocedurer,

— hot-line-support,

— deltager i rammekontrakt 200 under Direktoratet
for Informatik,

— virksomhedens opfyldelse af tjenesteydelsesstan­
dard ISO 9002.

8 . Dato for afsendelse afmeddelelsen: 10 . 10 . 1996 .

9 . Dato for modtagelse af meddelelsen hos Kontoret for
De Europæiske Fællesskabers Officielle Publikationer:
15 . 10 . 1996 .


